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The Words of Christ and the Holy Ghost Will Lead Us to the 
Truth
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Las palabras de Cristo y el Espíritu Santo nos conducirán a la 
verdad
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Knowing this incredible plan will help us know we 
are children of God and we can become like Him.

God is our Father in Heaven.We are His spir-
it children, and we are created after His image.
Therefore, each of us, as a child of God, has a 
divine potential to become like Him.

We lived with Him as spirits before we came 
to this earth.Heavenly Father, as our spirit parent, 
loves us, wants the best for us, and prepared 
a plan for us to receive His greatest blessings, 
which are immortality and eternal life.According 
to the plan, we, as spirit children, would be given 
agency to choose His plan.By coming to the 
earth, we would leave God’s presence, forget our 
premortal life, receive bodies of flesh and bones, 
gain our own experience, and develop faith.
With our bodies of flesh and bones, as natural 
men we would succumb to temptation, become 
unclean and distant from God, and not be able to 
return to His holy presence. Because of Heavenly 
Father’s infinite love for us, He sent His Firstborn 
Son, Jesus Christ, to be our Savior. Through His 
sacrifice, the Atonement, Jesus Christ made it 
possible for us to be redeemed from our sins and 
be resurrected and receive eternal life.

I am extremely grateful for these glorious 
truths—what we call the Father’s plan of sal-
vation, His plan of mercy, or His great plan of 
happiness. Learning these important truths has 
helped me know my true identity and the great 
blessings of exaltation and eternal life God has 

Conocer este increíble plan nos ayudará a saber 
que somos hijos de Dios y que podemos llegar a ser 
como Él.

Dios es nuestro Padre Celestial. Somos Sus 
hijos procreados como espíritus y hemos sido 
creados a Su imagen. Por lo tanto, cada uno de 
nosotros, como hijos de Dios, tiene un potencial 
divino para llegar a ser como Él.

Antes de venir a esta tierra, vivíamos con Él 
en forma de espíritus. El Padre Celestial, siendo 
el Padre de nuestros espíritus, nos ama, quiere 
lo mejor para nosotros y preparó un plan para 
que recibamos Sus mayores bendiciones, que son 
la inmortalidad y la vida eterna. Según el plan, 
como hijos procreados como espíritus, se nos 
daría el albedrío para elegir Su plan. Al venir a 
la tierra dejaríamos la presencia de Dios, olvi-
daríamos nuestra vida preterrenal, recibiríamos 
cuerpos de carne y hueso, adquiriríamos nuestra 
propia experiencia y desarrollaríamos la fe. Con 
nuestro cuerpo de carne y hueso, como hombres 
naturales, sucumbiríamos a la tentación, nos 
volveríamos impuros y distantes de Dios, y no 
podríamos volver a Su santa presencia. Debido 
al infinito amor del Padre Celestial por nosotros, 
Él envió a Su Hijo Primogénito, Jesucristo, para 
ser nuestro Salvador. Mediante Su sacrificio, la 
Expiación, Jesucristo hizo posible que fuéramos 
redimidos de nuestros pecados, resucitáramos y 
recibiéramos la vida eterna.

Estoy sumamente agradecido por estas 
gloriosas verdades: lo que llamamos el Plan de 
Salvación del Padre, Su plan de misericordia o 
Su gran plan de felicidad. Aprender estas im-
portantes verdades me ha ayudado a conocer mi 
verdadera identidad y las grandes bendiciones de 
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prepared for us. The prophet Nephi taught us 
the way: “Wherefore, … feast upon the words of 
Christ; for behold, the words of Christ will tell 
you all things what ye should do.”He added, “If 
ye will enter in by the way, and receive the Holy 
Ghost, it will show unto you all things what ye 
should do.”Today I would like to share how the 
words of Christ and the Holy Ghost helped me 
find these important peace-giving truths in my 
teenage years.

The Words of Christ Will Tell You All 
Things What You Should Do

Just like Nephi stated in the opening verse of 
the book of 1 Nephi, I was also “born of goodly 
parents.”I grew up in Nagano, Japan, in a home 
where honesty, diligence, and humility were 
strongly encouraged and conformity to the old 
customs was strictly followed. My father was a 
very religious man. I watched him praying in 
front of the Shinto and Buddhist altars every 
morning and every night. Even though I had no 
idea whom he was praying to and what he was 
praying for, I believed some sort of unseen power 
or God would be “mighty to save” or help us if 
we prayed sincerely.

Like other teenagers, I experienced many 
hardships. I struggled, thinking that life was 
unfair and had lots of ups and downs. I felt lost, 
not having a sense of direction in my life. Life 
seemed so fleeting because it would end when I 
died. Life without knowing the plan of salvation 
was confusing.

Not long after I started to learn English in 
junior high school, all the students in our school 
received a copy of the New Testament.Though 
we had barely begun our study of English, our 
teacher told us we should study English by 
reading it. I opened it and reviewed its contents. 
The words in the New Testament were extreme-
ly difficult for me. The words in Japanese were 
equally difficult. However, Iwas drawn to a list 
of statements and questions of the soul that had 
been included just before the biblical text in this 
Gideon Bible—questions about feeling lone-
ly, lacking confidence, being confused, facing 
life’s trials, and so on. Each item on the list was 
followed by a reference to verses and pages in the 
New Testament. I was especially drawn to the 
statement “When you are weary.” The reference 

la exaltación y vida eterna que Dios ha prepara-
do para nosotros. El profeta Nefi nos enseñó el 
camino: “Por tanto […]: Deleitaos en las palabras 
de Cristo; porque he aquí, las palabras de Cristo 
os dirán todas las cosas que debéis hacer”. Y agre-
gó: “Si entráis por la senda y recibís el Espíritu 
Santo, él os mostrará todas las cosas que debéis 
hacer”. Hoy me gustaría compartir cómo las 
palabras de Cristo y el Espíritu Santo me ayuda-
ron en mis años de adolescencia a encontrar estas 
importantes verdades que dan paz.

 Las palabras de Cristo les dirán todas 
las cosas que deben hacer

Así como Nefi declaró en el versículo inicial 
del libro de 1 Nefi, también yo “nací de buenos 
padres”. Crecí en Nagano, Japón, en un hogar 
donde se alentaba mucho la honradez, la dili-
gencia y la humildad, y se seguía estrictamente la 
conformidad con las viejas costumbres. Mi padre 
era un hombre muy religioso. Lo observaba orar 
ante los altares sintoísta y budista cada mañana y 
noche. Aunque no tenía ni idea de a quién rezaba 
ni por qué, creía que algún tipo de poder invi-
sible o Dios sería “poderoso para salvar[nos]” o 
ayudarnos si rezábamos con sinceridad.

Como otros adolescentes, pasé por muchas 
dificultades. Luchaba pensando que la vida era 
injusta y tenía muchos altibajos. Me sentía per-
dido, sin tener sentido de dirección en mi vida. 
La vida parecía muy efímera porque terminaría 
cuando yo muriera. La vida sin conocer el Plan 
de Salvación resultaba confusa.

Poco después de empezar a aprender inglés 
en la escuela secundaria, todos los alumnos 
recibimos un ejemplar del Nuevo Testamento. 
Aunque apenas habíamos empezado a estudiar 
esa lengua, nuestro profesor nos dijo que debía-
mos estudiar inglés leyéndolo. Lo abrí y repasé 
su contenido. Las palabras del Nuevo Testamento 
me resultaban extremadamente difíciles. Las 
palabras en japonés eran igualmente difíciles. 
Sin embargo, me llamó la atención una lista de 
declaraciones y preguntas del alma que se había 
incluido justo antes del texto bíblico en esta 
Biblia de Gedeón: preguntas sobre sentirse solo, 
con falta de confianza, estar confundido, afron-
tar las pruebas de la vida, etc. Cada punto de la 
lista iba seguido de una referencia a versículos y 
páginas del Nuevo Testamento. Me atrajo espe-
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led me to openMatthew 11:28–30, in which Jesus 
said to His disciples:

“Come unto me, all ye that labour and are 
heavy laden, and I will give you rest.

“Take my yoke upon you, and learn of me; 
for I am meek and lowly in heart: and ye shall 
find rest unto your souls.

“For my yoke is easy, and my burden is light.”
This was the first time I remember read-

ing the words of Jesus Christ. Though I did not 
understand all the words He said, His words 
comforted me, lifted my soul, and gave me hope. 
The more I read His words, the more I felt like 
I should try the virtue of His words.I had never 
felt like I felt that day. I felt I was loved. I felt that 
Jesus Christ was someone I knew.

As I continued studying, I felt as though 
He were speaking directly to me when He said, 
“Blessed are they which do hunger and thirst 
after righteousness: for they shall be filled.”

His words filled my heart, even though I 
could not describe my feelings well at that time. 
Although Jesus Christ lived many centuries ago 
in a land unfamiliar to me, I thought I could trust 
His words with all my heart. I hoped someday in 
the future I might learn more about Jesus Christ.

The Holy Ghost Will Show You All 
Things What You Should Do

That someday came only a few years later. I 
met very dedicated, young, full-time missionar-
ies of The Church of Jesus Christ of Latter-day 
Saints. And I soon met a small group of kind and 
joyful Latter-day Saints striving to follow Jesus 
Christ. Despite it taking me a while to fully trust 
them, I came to see in the restored gospel what I 
yearned for when I studied the New Testament—
the words of Jesus Christ and the hope and peace 
that come from them.

A particularly sacred experience was when 
the missionaries taught me to pray. I learned that 
we should address God by name. When we pray, 
we should speak from our hearts, express our 
gratitude, and share our hopes and desires.Once 
we have said all that we want to say, we end our 
prayer by saying, “In the name of Jesus Christ, 
amen.” We do this because Jesus commanded us 

cialmente la declaración: “Cuando estés agotado”. 
La referencia me llevó a abrirMateo 11:28–30, 
donde Jesús dijo a Sus discípulos:

“Venid a mí todos los que estáis trabajados y 
cargados, y yo os haré descansar.

“Llevad mi yugo sobre vosotros y aprended 
de mí, que soy manso y humilde de corazón, y 
hallaréis descanso para vuestras almas.

“Porque mi yugo es fácil y ligera mi carga”.
Esta fue la primera vez que recuerdo haber 

leído las palabras de Jesucristo. Aunque no en-
tendía todo lo que decía, Sus palabras me conso-
laban, elevaban mi alma y me daban esperanza. 
Cuanto más leía Sus palabras, más sentía que 
debía probar la virtud de Sus palabras. Nunca 
antes me había sentido como me sentí aquel día. 
Me sentí amado. Sentí que Jesucristo era alguien 
a quien conocía.

Mientras seguía estudiando, sentí como si Él 
me hablara directamente cuando dijo: “Bienaven-
turados los que tienen hambre y sed de justicia, 
porque ellos serán saciados”.

Sus palabras llenaron mi corazón, aunque 
en aquel entonces no era capaz de describir bien 
mis sentimientos. Si bien Jesucristo vivió hace 
muchos siglos en una tierra desconocida para mí, 
pensé que podía confiar en Sus palabras con todo 
mi corazón. Tenía la esperanza de que algún día 
futuro aprendería más sobre Jesucristo.

 El Espíritu Santo les mostrará todo lo 
que deben hacer

Ese algún día llegó unos pocos años después. 
Conocí a misioneros muy dedicados, jóvenes y 
de tiempo completo de La Iglesia de Jesucristo de 
los Santos de los Últimos Días, y pronto conocí 
a un pequeño grupo de amables y alegres Santos 
de los Últimos Días que se esforzaban por seguir 
a Jesucristo. A pesar de que me llevó un tiempo 
confiar plenamente en ellos, llegué a ver en el 
Evangelio restaurado lo que anhelaba cuando 
estudiaba el Nuevo Testamento: las palabras de 
Jesucristo y la esperanza y la paz que emanan de 
ellas.

Una experiencia especialmente sagrada 
sucedió cuando los misioneros me enseñaron a 
orar. Aprendí que debemos dirigirnos a Dios por 
Su nombre. Cuando oramos, debemos hablar con 
el corazón, expresar nuestra gratitud y compartir 
nuestras esperanzas y deseos. Una vez que hemos 
dicho todo lo que queríamos decir, terminamos 
la oración diciendo: “En el nombre de Jesucristo. 
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to pray in His name.Praying to Heavenly Father 
helped me know who He is and my relationship 
with Him—that I was His beloved spirit son. 
I learned that because Heavenly Father knows 
and loves me, He would speak to me person-
ally, uniquely, and in ways I would understand 
through the Holy Ghost.

There was a time when I really could not 
recognize the Holy Ghost. I misunderstood, 
thinking that all I had to do was follow the steps 
of prayer and something dramatic would happen. 
One day, during a lesson with the missionaries, 
I stepped out of the lesson to take a break. I was 
still confused about what I should do with my life 
if the restored gospel of Jesus Christ really was 
true.

As I was about to return to the room where 
the missionaries were waiting, I heard the voice 
of one of the missionaries. I heard my name. In-
stead of opening the door, I listened to the voice 
on the other side of the door. I was stunned. They 
were simply praying to Heavenly Father. The one 
saying the prayer was pleading to God that He 
would hear my prayer. Though his Japanese was 
not fluent, hearing his sincere prayer softened 
my heart.I wondered why they cared about me 
so much. Then I realized that their prayer in my 
behalf was a reflection of Heavenly Father and 
the Savior’s love for me. That love gave me hope, 
and afterward I did ask God in faith and with 
real intent. When I did, I felt a joyful and peace-
ful feeling that I was indeed a child of God and 
that I had a divine potential and destiny. The plan 
of salvation sank deep into my heart.

President Russell M. Nelson has said, “The 
way you think about who you … are affects … 
every decision you will ever make.”It is so true 
for me. The decision to follow the Savior Jesus 
Christ by being baptized andreceiving the gift of 
the Holy Ghost blessed my life more than I ever 
imagined. As we enter into the baptismal cove-
nant with God, we promise that we are willing 
to take upon ourselves the name of Jesus Christ, 
keep the commandments of God, and serve Him 
for the remainder of our lives.Our Heavenly Fa-
ther, in turn, promises us that we can always have 
His Spirit to be with us—the continued guidance 
from the Holy Ghost.

I invite you to have faith in the message 
Nephi taught us—that the words of Christ and 

Amén”. Lo hacemos así porque Jesús nos mandó 
orar en Su nombre. Orar al Padre Celestial me 
ayudó a saber quién es Él y mi relación con Él: 
que yo era Su amado hijo procreado como espí-
ritu. Aprendí que, dado que el Padre Celestial me 
conoce y me ama, Él me hablaría personalmente, 
de manera única y en formas que yo entendería a 
través del Espíritu Santo.

Hubo un tiempo en el que realmente no 
lograba reconocer al Espíritu Santo. Había 
entendido mal y pensaba que lo único que tenía 
que hacer era seguir los pasos de la oración y 
que entonces sucedería algo dramático. Un día, 
durante una lección con los misioneros, salí de la 
lección para tomar un descanso. Todavía estaba 
confundido sobre lo que debía hacer con mi vida 
si el Evangelio restaurado de Jesucristo realmente 
era verdadero.

Cuando estaba a punto de volver al cuarto 
donde me esperaban los misioneros, oí la voz de 
uno de ellos. Oí mi nombre. En lugar de abrir la 
puerta, escuché la voz al otro lado de la puerta. 
Me quedé atónito. Simplemente estaban orando 
al Padre Celestial. El que oraba suplicaba a Dios 
que escuchara mi oración. Aunque su japonés no 
era fluido, oír su sincera oración me enterneció 
el corazón. Me preguntaba por qué se preocupa-
ban tanto por mí. Entonces me di cuenta de que 
su oración por mí era un reflejo del amor que el 
Padre Celestial y el Salvador sentían por mí. Ese 
amor me dio esperanza y, después le pedí a Dios 
con fe y con verdadera intención. Cuando lo 
hice, sentí la alegría y la paz de saber que era hijo 
de Dios y que tenía un potencial y un destino di-
vinos. El Plan de Salvación penetró mi corazón.

El presidente Russell M. Nelson dijo: “La 
manera en la que piensan sobre quiénes son 
realmente ustedes afecta a casi toda decisión que 
tomarán”. Eso es muy cierto para mí. La decisión 
de seguir al Salvador Jesucristo al ser bautizado 
y recibir el don del Espíritu Santo bendijo mi 
vida más de lo que jamás imaginé. Al entrar en 
el convenio del bautismo con Dios prometemos 
que estamos dispuestos a tomar sobre nosotros el 
nombre de Jesucristo, guardar los mandamientos 
de Dios y servirle por el resto de nuestra vida. 
Nuestro Padre Celestial, a Su vez, nos promete 
que siempre podremos tener Su Espíritu con 
nosotros: la guía continua del Espíritu Santo.

Los invito a tener fe en el mensaje que Nefi 
nos enseñó de que las palabras de Cristo y el 
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the Holy Ghost will direct you to “all things what 
[you] should do.”Everything! This is an incredible 
gift from God.

Brothers and sisters, I am grateful for our 
Heavenly Father’s plan of salvation. Because He 
loves us, He prepared the way to return to His 
presence through His Only Begotten Son, Jesus 
Christ. Knowing this incredible plan will help us 
know we are children of God and we can become 
like Him. I am grateful for this important truth. 
I bear you my witness that the words of Jesus 
Christ and the Holy Ghost will lead us to receive 
eternal life. I know these things are true. In the 
sacred name of Jesus Christ, amen.

Espíritu Santo los dirigirán hacia “todas las cosas 
que deb[en] hacer”. ¡Todas! Este es un increíble 
don de Dios.

Hermanos y hermanas, estoy agradecido por 
el plan de salvación de nuestro Padre Celestial. 
Porque Él nos ama, preparó el camino para re-
gresar a Su presencia a través de Su Hijo Unigé-
nito, Jesucristo. Conocer este increíble plan nos 
ayudará a saber que somos hijos de Dios y que 
podemos llegar a ser como Él. Estoy agradecido 
por esta importante verdad. Les doy mi testimo-
nio de que las palabras de Jesucristo y el Espíritu 
Santo nos guiarán para recibir la vida eterna. Sé 
que estas cosas son verdaderas. En el sagrado 
nombre de Jesucristo. Amén.
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